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Presidente y Vicepresidente

John F. Kerry John Edwards
Demócrata Demócrata

Kerry-Edwards 2004
1848 Westlake Ave. N
Seattle, WA 98109
Teléfono: 206.281.9124
Correo electrónico: johnkerry@wa-democrats.org
Sitio web: www.johnkerry.com

John Edwards y yo conduciremos a Estados Unidos en una nueva dirección que hará que Estados Unidos sea más fuerte
aquí en casa y más respetado en el mundo.

En estas elecciones, los votantes afrontan una clara decisión. Puede continuar con las políticas fracasadas del gobierno
actual que nos han llevado en la dirección incorrecta o puede optar por la nueva dirección que John Edwards y yo ofrecemos
con nuestro plan, para lograr que las cosas funcionen mejor.

Nuestro plan se guía por nuestros principios; retribuir el arduo trabajo y ayudar a las familias de la clase media de los
Estados Unidos a salir adelante. Éstos no son ni principios Demócratas ni Republicanos. Son principios estadounidenses.

Pero hoy en día, en vez de salir adelante, demasiadas familias se quedan atrás. Los puestos de trabajo se exportan al
extranjero, los salarios están bajos y el costo del cuidado de la salud está aumentando vertiginosamente.

A continuación presentamos nuestro plan para que Estados Unidos comience a moverse en la dirección correcta:

• Acelerar el crecimiento del empleo por medio de créditos tributarios para fabricantes y pequeñas empresas que
contraten nuevos empleados;

• Reducir hasta en $1.000 el costo de las primas del cuidado de la salud para familias y promulgar un verdadero
beneficio para medicamentos recetados para las personas mayores;

• Terminar con los alivios tributarios para las compañías que exportan puestos de trabajo al extranjero;

• Aprobar recortes tributarios para la clase media a fin de invertirlos en el cuidado de la salud, cuidado infantil y en
la universidad;

• Invertir en energía renovable para reducir la dependencia estadounidense en el petróleo del Medio Oriente y crear
nuevos puestos de trabajo aquí en casa;

• Restaurar el respeto hacia Estados Unidos en el mundo y reparar las relaciones con nuestros aliados para luchar
en la guerra contra el terrorismo y traer paz a Irak;

• Financiar el cuidado de la salud para veteranos de guerra, compensar a nuestras tropas justamente y proteger a
sus seres queridos con la Declaración de Derechos para las Familias de Militares.

Defendí a este país cuando era joven y lo defenderé como presidente, a partir del sentido común de que una Nación
más fuerte comienza en casa. El 2 de noviembre, por favor únase a nosotros para encaminar a los Estados Unidos en la
dirección correcta.
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Presidente y Vicepresidente

George W. Bush Dick Cheney
Republicano Republicano

Bush-Cheney '04, Inc.
PO Box 10648
Arlington, VA 22210
Teléfono: 703.647.2940
Correo electrónico: tomj@georgewbush.com
Sitio web: www.georgewbush.com

Ha sido un honor ejercer como Presidente durante un momento histórico en los Estados Unidos. Las medidas que hemos
tomado durante los últimos cuatro años han resultado en que nuestra nación sea más segura, más fuerte y mejor.

Hemos unido al mundo para derrotar a terroristas en el extranjero y fortalecimos nuestras leyes para proteger a los
estadounidenses en casa. El alivio tributario para familias y pequeñas empresas ha incitado el crecimiento económico más rápido
de los últimos 20 años. Las escuelas están mejorando con estándares más altos, firme rendición de cuentas y control local. Y la
cobertura de medicamentos con receta está ayudando a los estadounidenses de la tercera edad a pagar por sus medicamentos.

Durante los próximos cuatro años, propagaremos la oportunidad y la prosperidad a todos los rincones de Estados Unidos
y continuaremos encabezando la causa de libertad y paz en el mundo. Nos cercioraremos de que cada estadounidense que
quiera un trabajo lo pueda conseguir al mantener los impuestos bajos, haciendo que la reglamentación para las pequeñas
empresas sea más razonable, abriendo mercados extranjeros y reduciendo los juicios innecesarios. Aprobaremos un plan de
energía general para que Estados Unidos sea más independiente en cuanto a la energía. Ayudaremos a más estadounidenses a
obtener capacitación laboral en las universidades de la comunidad para obtener los empleos del futuro. Haremos que el
cuidado de la salud sea más asequible y accesible. Incursionaremos en una nueva era de propiedad, con una agenda para
ayudar a que las familias ahorren, construyan e inviertan para que cada persona sea dueña de una parte del sueño americano.
Y cada día que sea Presidente, apoyaré a los hombres y mujeres de nuestra fuerza militar, oficiales de la ley y personal de
emergencias a medida que defendemos nuestra nación, derrotamos a terroristas y ayudamos a traer más paz, libertad y
seguridad en el mundo.

Cuento con una agenda positiva y optimista para Estados Unidos, y le agradecería su voto.
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Presidente y Vicepresidente

Michael Badnarik Richard V. Campagna
Libertario Libertario

Tanto George W. Bush como John Kerry apoyaron la guerra contra Irak. Ambos se oponen al derecho de portación y uso
de armas de fuego. Ambos apoyaron la Ley de PATRIOTISMO. Ambos apoyan la guerra contra las drogas. Ambos apoyan
los impuestos confiscatorios. Ambos apoyan los destructivos índices de gastos, enormes déficit y aumento de la deuda.

Usted no puede cambiar estas políticas votando a cualquiera de los candidatos de los “viejos partidos políticos”. Por tal
motivo me postulo para Presidente.

Si nos retiramos de Irak en este momento, sucederán catástrofes y morirá mucha gente. Pero si permanecemos en Irak,
sucederán catástrofes para los estadounidenses y más jóvenes norteamericanos morirán. La función específica del gobierno es
proteger las vidas de los norteamericanos y sus propiedades y no perderlas en aventuras en el exterior. Podemos traer a las tropas
de regreso en noventa días; votar por mí es el único modo de demostrar que queremos poner un fin pronto a esta guerra.

Tanto Bush como Kerry hablan sobre el recorte de los impuestos. Ambos también abogan por nuevos programas de
gastos. Excepto por algún plan secreto para que los franceses o los chinos cubran nuestro gasto federal no puede existir un
aumento en el gasto público sin que haya también un aumento de impuestos. Ya tenemos un déficit enorme. Debemos hablar
claro sobre los impuestos y los gastos. Por eso me postulo para Presidente.

Nuestra legislación sobre drogas se basa en la falacia que con suficiente dinero y armamento se puede erradicar el abuso
de drogas – pero no hemos sido capaces siquiera de erradicarlo dentro nuestras prisiones. Nuestra política actual produjo
tiroteos desde los coches, laboratorios clandestinos de metanfetaminas en nuestros vecindarios y traficantes en las escuelas de
nuestros hijos. Debemos cambiar esta política. Por eso me postulo para Presidente.

Lo más importante que usted puede hacer para construir un futuro mejor es votar por una alternativa contra el “menos
malo de los dos males” del sistema político actual. Ayúdeme a edificar una América con tres partidos políticos. Visite
www.badnarik.org .
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Presidente y Vicepresidente

John Parker Teresa Gutierrez
Mundial de Trabajadores Mundial de Trabajadores

Workers World Party Presidential Campaign Comm.
55 W. 17th Street
New York, NY 10011
Teléfono: 212.627.2994
Correo electrónico: vote4workers@workersworld.net
Sitio web: www.vote4workers.org

John Parker, candidato a Presidente, y Teresa Gutierrez, candidata a Vicepresidente, son trabajadores, activistas contra la
guerra y organizadores de movimientos del pueblo. Gutierrez, una activista lesbiana, y Parker se postulan en la boleta del
Partido Mundial de Trabajadores.

Trabajan para construir una sociedad que ponga las necesidades del pueblo primero, y no las ganancias. Apoyan un
salario mínimo de $15 por hora, puestos de trabajo, cuidado infantil, vivienda, educación y cuidado de la salud para todos, y
el derecho de la gente trabajadora de formar sindicatos, incluyendo inmigrantes.

Estos candidatos se oponen al racismo, sexismo y a toda discriminación e intolerancia. Se oponen a la Ley de
Patriotismo, la pena de muerte y la brutalidad policial, apoyan la opción reproductiva de todas las mujeres y todos los
derechos para las personas lesbianas/homosexuales/bisexuales/transexuales, incluyendo el matrimonio.

Le dicen no a la guerra y ocupación en Irak y quieren que las tropas regresen a casa ahora. Exigen que se disminuya el
gran presupuesto militar para crear puestos de trabajo con salarios decentes y con beneficios, reconstruir ciudades, expandir
los programas sociales y financiar todas las necesidades humanas.

Parker y Gutierrez dicen que es hora de que el pueblo trabajador y todos los que se enfrentan a la discriminación, al
desempleo y a la pobreza, tengan su propio partido, uno que represente sus intereses y no aquellos de grandes empresas y los
súper ricos.

Consideran que trabajando juntos, la mayoría de las personas pueden construir un movimiento independiente para desafiar
y cambiar las políticas del gobierno y corporativas, apuntando para cesar los padecimientos de esta sociedad capitalista.

Parker y Gutierrez, quienes se han unido a trabajadores de bajos ingresos e inmigrantes para luchar por sus derechos,
respaldan y asistirán a la Marcha de Millones de Trabajadores el 17 de octubre.

Parker y Gutierrez ven la necesidad de una sociedad socialista, basada en compartir los recursos y la riqueza entre todos
aquí y en el mundo, arraigada en la cooperación y el respeto hacia todas las personas, con igualdad verdadera y paz. Será una
prioridad curar el SIDA y la malnutrición, y no desarrollar nuevas armas. Se garantizará que se satisfagan las necesidades
básicas de todos los seres humanos; y que cada niño pueda desarrollarse a su máximo potencial.
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Presidente y Vicepresidente

David Cobb Patricia LaMarche
Verde Verde

David Cobb y Patricia LaMarche ofrecen soluciones.

Problema: Las corporaciones cuentan con demasiado poder y están destruyendo la tierra. Utilizan "acuerdos de libre
comercio" para evadir nuestras leyes. Tienen responsabilidad limitada por la contaminación y el dolor que inflingen en las
comunidades. Ejercen más derechos que los humanos. Y no se los puede enviar a la cárcel.

Solución: Revocar los estatutos de las corporaciones criminales. Retirarse del NAFTA y del WTO. Vea www.poclad.org.

Problema: Los cambios climáticos amenazan la vida en la tierra que conocemos.

Solución: Transferir los subsidios de impuestos del carbón, petróleo y energía nuclear, como también del presupuesto
militar, a la inversión en energía limpia y renovable.

Problema: El sistema de dos partidos nos quita nuestra opción a la libre elección.

Solución: Balotaje Instantáneo – Iniciativa 318

Bajo el balotaje instantáneo, tendría la oportunidad de clasificar a los candidatos, en vez de verse forzado a escoger sólo
uno. Su voto iría al candidato de su primera elección. Si su primera elección es eliminada, su voto pasaría a su segunda
elección, y así sucesivamente. Nunca tendrá que votar con temor nuevamente. Vea www.irvwa.org.

Manténgase al tanto de la elección primaria de Louisiana (Iniciativa 872). Este sistema hace que las elecciones sean
menos competitivas, y hace que la asistencia de votantes sea menor. Preserve la independencia de Washington y el patrimonio
multipartidista al votar No a la I-872 y dando su firma por la I-318.

Problema: Nos hemos metido en camisa de once varas alrededor del mundo. Nuestra fuerza militar sirve principalmente
para proteger los bienes de corporaciones multinacionales, que no tienen lealtad para con nuestro país y evaden impuestos.

Solución: Saquemos a George Bush de la Casa Blanca. Luego, afiliándonos al Partido Verde, forcemos a la próxima
administración a que traiga a nuestras tropas de regreso a casa. www.wagreens.us.

David Cobb es un ex trabajador de la construcción y abogado en el interés público. Patricia LaMarche es locutora de
radio de un talk-show y madre soltera.
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Presidente y Vicepresidente

James Harris Margaret Trowe
Socialista de 
los Trabajadores

Socialista de 
los Trabajadores

Socialist Workers Campaign 2004
5418 Rainier Avenue S.
Seattle, WA 98118
Teléfono: 206.323.1755
Correo electrónico: swpseattle@yahoo.com

¡No se trata de quién usted está en contra, sino de lo que usted está a favor! Vote por el Partido Socialista de los
Trabajadores en 2004

Lo que respalda y contra lo que lucha el SWP es:

Apoyar los derechos de los trabajadores para organizar sindicatos y para que puedan defenderse de las agresiones de
sus jefes. Defiender el movimiento laboral de la ofensiva continua de los empleadores y sus partidos gemelos del capitalismo,
los Demócratas y los Republicanos. Respaldar la formación de un partido de trabajadores, sobre la base de los sindicatos de
industrias, que luche por el interés de la clase trabajadora.

Apoyar los esfuerzos de los países semi-coloniales de escasa generación de energía para que adquieran y desarrollen
los recursos energéticos necesarios para la expansión del sistema eléctrico, el cual representa un requisito para el avance
económico y social. Exponer la ambición de Washington y sus aliados de prevenir que las naciones oprimidas por el
imperialismo desarrollen las fuentes de energía que necesitan, incluyendo la energía nuclear, para sacar a gran parte de la
humanidad de la oscuridad.

El retiro inmediato e incondicional de las tropas de los EE.UU. y otras tropas imperialistas de los territorios de Irak,
Afganistán, Yugoslavia, Corea, Haití, Colombia y Bahía Guantánamo en Cuba.

Está a favor de un programa de obras públicas masivo y financiado federalmente para poner millones a trabajar a nivel
de sindicato.

Respaldar la extensión del seguro social para cubrir el cuidado de la salud universal, financiado federalmente y vitalicio
para todos.

Defender y extender la acción afirmativa en el empleo, la educación y la vivienda.

La lucha iguala la brutalidad, abolir la pena de muerte.

Defender los derechos de una mujer de elegir el aborto.

¡Finalizar la guerra económica de Washington contra Cuba! Que EE.UU. quite sus manos de Venezuela.

Detener las ejecuciones hipotecarias de granjas. El gobierno financió un crédito tacaño para los granjeros trabajadores y
puso precio a la ayuda para cubrir los gastos de producción.
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Presidente y Vicepresidente

Michael Anthony Peroutka Chuck Baldwin
Constitución Constitución

Peroutka 2004
8028 Ritchie Highway, #303
Pasadena, MD 21122
Teléfono: 877.627.2004
Correo electrónico: info@peroutka2004
Sitio web: peroutka2004.com

Michael Anthony Peroutka es el único nominado a Presidente cuya plataforma en su totalidad está en cumplimiento con
la Constitución de los EE.UU., incluyendo el Artículo IV, Sección 4 que ordena que los ciudadanos de los EE.UU. estarán
protegidos de invasores extranjeros.

Es el único nominado a Presidente quien promete fervientemente hacer cumplir nuestras leyes de inmigración,
proteger nuestras fronteras y proteger las vidas de todos los estadounidenses que respetan la ley deteniendo la invasión de
extranjeros ilegales.

Michael Anthony Peroutka:

• Cesará las guerras no declaradas que cuestan diariamente vidas de estadounidenses y miles de millones de
dólares provenientes de impuestos;

• Cesará los gastos imprudentes; incluyendo la ayuda al extranjero y se ocupará de las necesidades domésticas de
los Estados Unidos;

• Pondrá fin a la financiación de la deuda del gobierno Federal;

• Se deshará del impuesto al ingreso Federal y restaurará un sistema de ganancias basado en aranceles;

• Destituirá inmediatamente los acuerdos de comercio exterior, tales como NAFTA, WTO, los propuestos
CAFTA y FTAA, y detendrá la exportación de puestos de trabajo Estadounidenses altamente remunerados a
países extranjeros;

• Defenderá el matrimonio ordenado por Dios y defenderá los principios morales y familiares de Estados Unidos;

• Protegerá el derecho a la vida de todos los niños inocentes no nacidos;

• Retirará al Gobierno Federal de los asuntos de Educación y permitirá que los padres controlen la educación de
sus propios hijos;

• Respetará los derechos de la Segunda Enmienda; y

• Restaurará un sistema monetario libre de deuda e interés;

Michael Peroutka es el co-fundador de El Instituto sobre la Constitución que enseña los principios de la Declaración de
la Independencia y la Constitución de los EE.UU.

Si está preocupado sobre el futuro de nuestra nación y nuestros niños, a favor de Dios, la Familia y la República, ¡vote
por Peroutka!

No se 
presentó

 una fotografía

No se 
presentó

 una fotografía
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Presidente y Vicepresidente

Bill Van Auken Jim Lawrence
Socialista 
por la Igualdad

Socialista 
por la Igualdad

Socialist Equality Party
PO Box 48377
Oak Park, MI 48237
Teléfono: 248.967.2924
Correo electrónico: sep2004@socialequality.com
Sitio web: www.wsws.org

El Partido Socialista por la Igualdad (www.wsws.org/us2004/) intervendrá en las elecciones de 2004 para iniciar un
nuevo movimiento de masas políticas para una alternativa socialista a los Demócratas y Republicanos, los dos partidos de
Wall Street.

El candidato a presidente Bill Van Auken del SEP, de 54 años, es un escritor a tiempo completo para el Sitio Web del
Mundo Socialista, cuya participación en la lucha del movimiento de trabajadores estadounidenses e internacionales data
desde hace 35 años. Vive en la Ciudad de Nueva York.

El candidato a vicepresidente Jim Lawrence, de 65 años de edad, es un trabajador de la industria automotriz jubilado que
trabajó para la fábrica de General Motors en la zona de Dayton, Ohio por 30 años. Es miembro de los Trabajadores Unidos
Automotrices Local 696.

Los candidatos del Partido Socialista por la Igualdad son los únicos que exigen el retiro inmediato e incondicional de
todas las tropas estadounidenses de Irak. El demócrata John Kerry, reiteradas veces ha declarado su apoyo por la continua
ocupación del sitiado país y la represión militar de su población.

Vemos a las elecciones como una oportunidad para desarrollar un debate serio sobre la invasión y ocupación ilegal de
Irak, los ataques a los derechos democráticos y la creciente crisis social en los Estados Unidos.

Nuestro programa se basa en la unificación de las luchas de la clase trabajadora estadounidense con aquellas de sus
hermanos y hermanas en todo el mundo en una lucha contra el sistema capitalista. La producción debe reorganizarse para
satisfacer las necesidades sociales, y no los requisitos de ganancias de los ricos.

Le instamos a todos aquellos que buscan una alternativa a los dos partidos de las grandes empresas que apoyen al
Partido Socialista por la Igualdad. ¡Vote por Bill Van Auken para presidente y a Jim Lawrence para vicepresidente!

¡Detenga la Guerra en Irak! ¡Retire a todas las tropas de los EE.UU. ahora!

¡Apoye la campaña por un programa socialista a favor de puestos de trabajo, educación y cuidado de la salud!

¡Únase y construya el Partido Socialista por la Igualdad! ¡Lea el Sitio Web del Mundo Socialista (www.wsws.org)!
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Presidente y Vicepresidente

Ralph Nader Peter Miguel Camejo
Candidato Independiente Candidato Independiente 

Nader for President 2004
PO Box 18002
Washington, D.C. 20036
Teléfono: 202.265.4000
Correo electrónico: votenader.org/contact/index.php
Sitio web: votenader.org

Los candidatos independientes Ralph Nader y Peter Camejo instan a la retirada responsable y pronta de las tropas en
Irak. Buscamos que se termine con el control corporativo del gobierno y el establecimiento de un gobierno que sea
verdaderamente “del pueblo, por el pueblo y para el pueblo.” Buscamos trasladar el poder a los trabajadores, consumidores y
contribuyentes y colocar las necesidades de la gente por encima de las necesidades de las corporaciones, incluyendo el
cuidado de la salud para todos, ganar un salario digno para la familia, verdadera protección del consumidor, protección del
medio ambiente, reforma del derecho laboral, un programa de trabajo para reedificar la infraestructura de los EE. UU., acabar
con la pobreza, establecer una política de energía que termine con la adicción estadounidense a los combustibles fósiles y
energía nuclear y origine nuevas fuentes de trabajo mediante la producción de combustibles no contaminantes como así
también edificios y vehículos automotores de bajo consumo. Nader y Camejo apoyan que la educación sea accesible para
todos los estadounidenses con competencias cívicas, desde el nivel inicial hasta la universidad. Ellos defienden la
Constitución repudiando la Ley de Patriotismo, poniendo fin a la equívoca lucha contra las drogas y reestableciendo el orden
y la justicia. Transformarán la carga del trabajo en bienestar y las cosas que nos agradan menos, como ser la contaminación,
las apuestas, las industrias de adicciones y la especulación de la bolsa de valores, por aquellas que nos complacen: la comida,
los libros, la vestimenta. Nader-Camejo buscan dar comienzo a la paz y no prepararnos para la guerra – el presupuesto militar
representa la mitad de los gastos de funcionamiento del gobierno federal. Nader-Camejo buscan resolver pacíficamente el
conflicto de Israel-Palestina, insistir en el control de armas y en el desarme nuclear a nivel mundial, dejar de apoyar a
dictadores y oligarcas y favorecer los derechos humanos. Durante más de cuatro décadas, Ralph Nader y Peter Miguel
Camejo han estado salvando vidas, ampliando ideas, implementando soluciones y motivando a los ciudadanos a construir un
mundo mejor. Han trabajado incesantemente por justicia para todos y son conocidos por su ética profesional, integridad e
independencia. Nader-Camejo instan a los votantes a que voten por sus necesidades y no por sus temores y a que declaren su
independencia de los dos partidos políticos dominantes.
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El Estado de Washington es un magnífico lugar para vivir y formar una familia, y debemos preservar y construir sobre lo que nos hace
fuertes. Como Senadora de los EE.UU., considero que debemos anteponer las prioridades del estado de Washington y preocuparnos de los
nuestros.

Preocuparnos de los nuestros significa crear empleos. Estoy trabajando para hacer que nuestros socios en el comercio rindan cuentas y aprueben incentivos
impositivos para ayudar a que los empleadores de Washington mantengan los puestos de trabajo aquí y que no los exporten al extranjero. 

Preocuparnos de los nuestros significa hacer inversiones sabias aquí en casa. Aseguré la financiación para proyectos de transportación cruciales, y siempre he
trabajado para hacer que nuestras escuelas sean las mejores posibles. Debemos hacer más para reducir el costo del cuidado de la salud, preservar nuestro medio ambiente
y promover nuevos descubrimientos e innovaciones que ayuden a nuestra gente y a nuestra economía.

Nuestra seguridad comienza aquí en casa. Siempre ha sido una importante parte de mi trabajo invertir en la seguridad portuaria, nuestras fronteras del norte, nuestros
policías y bomberos y la limpieza cuidadosa de nuestra Reserva Nuclear de Hanford. Hoy, nuestros puertos son nuestra primera línea de defensa. Me enorgullece haber
trabajado con los Puertos de Seattle y Tacoma para ponerlos primeros en la nación por implementar nuevas y sólidas medidas de seguridad. Debemos hacer más.

Preocuparnos por los nuestros también significa preocuparnos de nuestras tropas. Se merecen un plan de guerra contra el terrorismo que pueda regresarlos a casa a
salvo. Como la primera mujer en el Comité del Senado de Veteranos de Guerra, lucho para asegurar que nuestras tropas y sus familias reciban el apoyo y respeto que se
merecen ya que se sacrifican por nosotros.

Es un honor ser su voz como Senadora de EE.UU. representando a Washington. Le solicito su voto y apoyo para continuar con el trabajo y poner al estado de
Washington primero.

Patty Murray Demócrata
People for Patty Murray
PO Box 3662
Seattle, WA 98124

Teléfono: 206.286.9199
Correo electrónico: campmail@pattymurray.com
Sitio web: www.pattymurray.com

Le solicito su voto para el Senado de los EE.UU., dado que nuestro estado necesita un liderazgo firme para crear puestos de trabajo,
defender nuestros principios y hacer que el cuidado de la salud sea más asequible. Los votantes tienen una opción muy clara en esta elección.
Mi oponente, Patty Murray, ha votado en contra de nuestra fuerza militar, en contra de alivios tributarios y en contra de legislación para

detener los juicios innecesarios.
He trabajado para crear puestos de trabajo como representante del este de Washington en el Congreso desde 1995. Ahora, con su ayuda, continuaré esa tarea como su

Senador de EE.UU. Lucho para que el alivio tributario sea permanente, para que las familias puedan planificar a futuro. Continuaré trabajando para que el cuidado de la
salud sea más accesible y asequible aprobando reformas de responsabilidad médica.

Me aseguraré de que nuestras tropas tengan lo que necesiten para ganar la Guerra contra el Terrorismo y mantendré nuestro compromiso hacia los veteranos de guerra
de los Estados Unidos. Como líder en el Congreso, he fortalecido nuestro presupuesto militar en un 40 por ciento. La Senadora Murray votó para recortar operaciones de
inteligencia importantes.

Continuaré luchando para conseguir medicamentos con receta asequibles para las personas mayores de Washington y nunca votaré para recortar el Seguro Social. La
Senadora Murray votó para recortar los beneficios del Seguro Social seis veces.

Como su Senador, trabajaré para preservar y proteger nuestro medio ambiente para las generaciones futuras. En el Congreso he luchado para reducir la dependencia de
los Estados Unidos en las fuentes de petróleo extranjeras, porque nuestras familias y empresas necesitan energía asequible y confiable. Patty Murray votó en contra de un
plan de energía nacional; yo lucharé por esto.

A medida que los Estados Unidos avanza, Washington continúa atrasado con altas tasas de desempleo y un crecimiento económico más lento. Para satisfacer el gran
potencial de nuestro estado, necesitamos un liderazgo firme que nos unirá y que realizará las cosas.

Gracias por su prudente consideración. Me sentiré honrado de recibir su voto.

George R. Nethercutt, Jr. Republicano
Nethercutt for Senate
330 112th Avenue N.E., #101
Bellevue, WA 98004

Teléfono: 425.462.6152
Sitio web: www.nethercuttforsenate.com
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Senador de los Estados Unidos

Ya sea que vote por los Republicanos o por los Demócratas, el próximo año comprar una casa costará un poco más y el seguro de salud será
más caro – si es que puede acceder a ellos. Aún habrá tiroteos desde los coches y cárceles superpobladas debido a la equívoca política
antidrogas. Tanto los Republicanos como los Demócratas seguirán enviando a nuestros hijos al exterior para pelear y morir.

Por lo tanto, “escoger” entre estos dos antiguos partidos no producirán mayores cambios en su vida. Por consiguiente, el asunto más
relevante es: ¿se conformará con el “menos malo” de estos dos sistemas perversos, o preferiría estar mucho mejor contando con otras opciones?

Si usted, al igual que yo, piensa que el problema radica en estos dos viejos sistemas políticos, y quisiera ayudar a construir una América con más partidos, entonces
simplemente debe dejar de votar por los candidatos de los dos viejos partidos.

Probablemente usted no esté de acuerdo con todo lo que los Libertarios afirman, pero el Partido Libertario –instrumentado en los cincuenta estados y establecido a
nivel nacional y regional, tiene mayores posibilidades que cualquier otro grupo de romper con el control que los viejos partidos ejercen sobre América.

Usted puede esperar a que alguien más presente otra alternativa para oponerse a estos dos viejos partidos, o bien puede votar ahora para comenzar a vislumbrar un
cambio positivo. Visíteme en Internet en www.jmills.org, y ayúdeme a construir una América con tres partidos. Esto es lo más importante que usted puede hacer en este
año para edificar un futuro mejor para sus hijos.

Si está de acuerdo en que es hora de transformar el sistema, posiblemente también crea que votar por el partido Libertario no es tan importante, ya que muchas
contiendas del partido Libertario no tienen oponentes. Eso es incorrecto, porque aun un candidato sin oponente debe obtener el 1% de los votos para poder avanzar a las
Elecciones Generales.

Contamos con usted para confirmar que en las Elecciones Generales hay más que sólo los dos candidatos de los viejos partidos políticos. Por favor, vote por
los Libertarios.

J. Mills Libertario
J. Mills for Senate
944 Court E.
Tacoma, WA 98402

Teléfono: 253.284.0802
Correo electrónico: johnmills@harbornet.com
Sitio web: www.jmills.org

Mi candidatura se basa en el amor hacia el país, el respeto por la diversidad y un futuro prometedor, todos ellos Valores Fundamentales del
partido Verde. Comencé mi fascinación por el potencial de la energía de viento y solar como meteorólogo del Cuerpo de Marina. Mi
experiencia como miembro de Sindicato, pesquero comercial, técnico en cirugía y propietario de pequeña empresa, hacen que mi perspectiva

sea única al Senado de los EE.UU.
Creo que:
Debemos liderar por medio del ejemplo como creadores de la paz y enmendadores de conflictos por medio de la diplomacia y fomentando los derechos humanos.
La función del cuerpo militar es la defensa nacional y no de Corporaciones Mundiales que no ostentan lealtad para con los Estados Unidos. La Guerra en Irak derrocha

vidas, crea nuevos enemigos, hace que los Estados Unidos sea menos seguro, agota recursos y aumenta la deuda. Ahora sabemos la verdad. Traigamos a casa las Tropas.
Dirigir el 50% del presupuesto Militar a proyectos de limpieza de energía renovable creará millones de empleos y reducirá la atmósfera de terror e ira que nos hacen un

objetivo terrorista.
Las inversiones en la energía limpia crean oportunidades de negocios. El ingreso generado ayudará a que los estados salgan de la deuda, reconstruirá infraestructuras y

financiará completamente los servicios públicos incluyendo el Cuidado de la Salud en general.
Los contratistas de manufactura y la fuerza laboral capacitada del cuerpo de Defensa pueden ser redireccionados, produciendo los componentes de nuestra energía

limpia futura. Los nuevos empleos creados proporcionarán seguridad y un entorno saludable necesario para incitar la paz sostenida.
Las oportunidades de carreras en la energía limpia requieren una mejor educación. Lo que significa la financiación completa desde el jardín de niños hasta la

Universidad de la Comunidad.
La Ley de PATRIOTISMO no es patriota. No tenemos que canjear nuestros derechos civiles por la seguridad.
A las corporaciones que exportan empleos para explotar la mano de obra barata deberían negárseles los contratos públicos.
Para reducir el déficit debemos primero desafiar la corrupción del Gobierno y recuperar los Billones de dólares perdidos. El sistema impositivo sobrecarga a las

familias trabajadoras. El Dinero Limpio y las Elecciones Limpias invierten estas tendencias.
Las Elecciones deben verificarse. El Balotaje Instantáneo (I-318) elimina la función corrupta. Proporciona más opciones prometedoras.
Nuestro hijo de dos años está en juego en esto junto a usted.

Mark B. Wilson Verde
Mark Wilson for U.S. Senate
PO Box 677
Suquamish, WA 98392

Teléfono: 360.440.2576
Correo electrónico: mark@votemark.org
Sitio web: www.votemark.org
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Representante Federal de los Estados Unidos
Cuarto Distrito del Congreso

Elegir un liderazgo centrado en la necesidad de las personas del Centro de Washington en vez de las políticas de Washington D.C. se ha
retrasado por demasiado tiempo. Soy un nuevo tipo de líder independiente con una carrera exitosa y la formación correcta para abordar los

problemas más apremiantes que afrontan las personas de nuestro distrito hoy. Mi plan se enfoca en el crecimiento económico, el compromiso hacia la comunidad y en las
inversiones críticas en la educación para prepararnos mejor para el mañana.

Con más de 25 años en puestos profesionales, en gerencia y liderazgo, aporto una trayectoria comprobada para la resolución de problemas. Como ex presidenta, Directora
General, o presidenta de junta de organizaciones de cuidado de la salud, comprendo la necesidad de hacer que el cuidado de la salud sea accesible y asequible para todos.
Aunque esta no sea una tarea sencilla, podemos corregir nuestro sistema de cuidado de la salud imperfecto y enfocarnos en los esfuerzos para permanecer saludables.

En los últimos veinte años he cumplido un papel fundamental en la creación de empleos y el fomento del crecimiento económico del Centro de Washington. Como
presidenta de un consejo de desarrollo económico he ayudado a crear nuevos puestos de trabajo y he diversificado la economía local. Comprendo la importancia de
desarrollar negocios sólidos que creen puestos de trabajo para familias. Trabajaré arduamente para asistir a empresas para desarrollar buenos empleos y beneficios en
nuestra economía.

Como ex miembro de la junta escolar, miembro de la junta universitaria asesora e instructora adjunta entiendo la importancia de la educación y la capacitación de
nuestros estudiantes y fuerza laboral. El respeto por nuestros educadores y la inversión en nuestro sistema de educación son los primeros pasos que debemos tomar.

Por favor únase para dejar la política de lado y enfocarnos en los problemas verdaderos que afronta el Centro de Washington. Los líderes del congreso deberían
escuchar y servir a los mejores intereses del distrito y no los intereses de los políticos. Llevaré mi pericia comprobada al Congreso para trabajar para el Centro de
Washington y para las personas del 4º distrito del congreso.

Sandy Matheson Demócrata
Friends of Sandy Matheson
PO Box 6143
Kennewick, WA 99336

Teléfono: 509.585.6131
Correo electrónico: 
campaign@sandymatheson.com
Sitio web: www.sandymatheson.com 

Ha sido un honor y un privilegio ser su voz y defensor en el otro Washington, trabajando para restaurar el sentido común a las políticas que
impactan nuestras vidas y comunidades.

Me enorgullezco de mi trayectoria y lo que nosotros, trabajando juntos, hemos podido lograr para el Centro de Washington.
Desde trabajar para proteger la agricultura, nuestros recursos naturales y nuestro estilo de vida, a mejorar la calidad de nuestras escuelas y mejorar el acceso al cuidado

de la salud asequibles, no cabe duda que nuestro arduo trabajo vale la pena. Pero, aún queda mucho por hacer.
Debemos proteger a nuestra nación de amenazas de actos terroristas.
Debemos abrir nuevos mercados de exportación, nivelar el campo de juego para nuestros agricultores y continuar la investigación y programas agrícola que le brindan

a nuestros granjeros las herramientas que necesitan para triunfar.
Debemos preservar aquellas políticas que crean empleos y mejoran la economía, lo que incluye disminuir la pesada carga de impuestos en las personas, las familias y

las empresas que crean empleos.
Debemos garantizar que aquellos que llaman al Centro de Washington su hogar, tengan una función importante sobre cómo se administran nuestros recursos naturales

y que hallemos maneras para salvar al salmón sin derribar nuestros diques.
Debemos garantizar que nuestros hospitales, médicos y centros de salud cuenten con los recursos necesarios para brindar atención médica a los pueblos, a la parte rural

de los Estados Unidos.
Debemos garantizar el futuro del Seguro Social y Medicare para que las personas mayores de hoy y los jubilados de mañana tengan acceso al cuidado de la salud y a

los medicamentos recetados que necesitan.
Su apoyo me ha brindado la oportunidad de llevar a la Capital de la Nación los principios de sentido común que usted y yo compartimos. Le solicito su voto para que

podamos construir sobre el trabajo que comenzamos para garantizar que nuestros niños y nietos tengan la oportunidad de disfrutar de un futuro feliz, saludable y próspero.

Doc Hastings Republicano
Friends of Doc Hastings
PO Box 2926
Pasco, WA 99302

Teléfono: 509.736.1510
Correo electrónico: doc@dochastings.com
Sitio web: www.dochastings.com




